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кеңістікті құрылым деп атауға болады. Олар сол контекске ғана тән, сонда ғана өміршең бола алады 

да, индивидуалды-көркем мағыналы жалқы есім бола алады. 

Көріп отырғанымыздай, жазушы белгілі бір уақыт пен кеңістік аясында орын алған оқиғаны 

баяндау барысында сол тілдің ономастикалық қорындағы атауларды қажетінше пайдаланады. Бұл 

ретте жазушыға қойылатын талап та жоғары болмақ. Кейіпкеріне лайықты ат қоя білу жазушыдан 

үлкен шеберлікті талап етеді. Ұлттық қасиет пен ұлттық ерекшелікті тең ұстаған есімдер 

шығарманың құрамына енбей тұрып-ақ түрлі семантикалық-коннатативтік  реңде болып, оқиға 

барысында атқаратын рөлі, жауапкершілігі күрделене түседі. 
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JAÑA LATYN ÄLIPBİI – JAZU REFORMASY 

 

 Bügıngı künı būqaralyq aqparat qūraldary men zialy qauym ökılderı arasynda keñınen talqylanyp 

jatqan mäselelerdıñ bırı – qazaq tılı älıpbiın kirilisadan latyn grafikasyna köşıru. Jazu – belgılı bır ärıpterdıñ 

jiyntyğy ğana emes, ūlttyñ özındık bolmysyn tanytatyn tañbalar jüiesı.   

Jazu arqyly ötken men bügıngı jäne bolaşaq ömırımız jalğastyq tappaq. Al jazudyñ özgeruı sol 

halyqtyñ qoğamdyq ömırınıñ  barlyq salasyna, ruhani älemı men mädeni deñgeiıne, äleumettık 

psihologiasyna äser etedı.  

Būqaralyq aqparat közderıne süiensek, bügınde älemnıñ 70  elderı latyn jazuy arqyly bılımdı 

meñgerıp, ğylymi zertteulermen tanysuda. Būl jazbaşa aqparttyñ barlyğy derlık latyn grafikasymen berıledı, 

qoğamdyq ömırdegı  jañalyqtardyñ basym bölıgı osy grafikanyñ negızınde taralady degendı bıldırdı. Demek, 

latyn älıpbiınıñ bızdıñ elımızdıñ älemdegı damyğan  otyz  eldıñ qataryna qosylu talabynyñ oryndaluy jolynda 

mañyzdy röl atqarady.  

2017 jyldyñ 26 qazanynda Qazaqstan Respublikasy Prezidentınıñ «Qazaq tılı älıpbiın kirilisadan latyn 

grafikasyna köşıru turaly» №569 Jarlyğy bekıtılıp, apostrofty älıpbi qabyldansa, 2018 jyldyñ 19 aqpanynda 

atalğan Jarlyqqa özgerıster endı. Apostrof ärıptermen berılgen keibır ärıpter akutqa almastyrylyp, Qazaqstan 

Respublikasy Prezidentınıñ 2018 jylğy 19 aqpandağy №637 Jarlyğymen bekıtıldı.  

Älıpbi bekıtılgennen keiın ğalymdardyñ adyndağy basty mındet – emle erejelerın äzırleu. Osyğan 

säikes bırneşe talqylau, saraptama-synamadan ötken jaña älıpbi negızındegı qazaq tılı emlesınıñ erejelerı 

2018 jyly 6 jeltoqsanda Qazaq tılı älıpbiın latyn grafikasyna köşıru jönındegı ūlttyq komisianyñ otyrysynda 

maqūldandy.  

Jaña älıpbi negızındegı qazaq tılı emlesınıñ erejelerı latyn grafikasyndağy qazaq älıpbiı boiynşa dūrys 

jazudyñ normalaryn  körsetetın qūqyqtyq küşı bar qūjat ekenı belgılı.  

Qazaq tılı älıpbiın latyn grafikasyna köşıru jönındegı ūlttyq komisianyñ otyrysynda maqūldanğan emle 

erejesı 2019 jyldyñ 18 qañtarynda «Egemen Qazaqstan» gazetınde jarialanyp, köpşılıktıñ talqylauyna 

ūsynyldy.  

Bügıngı tañda būqara jūrtşylyq tanysyp otyrğan emle erejelerıne qatysty köpşılıktıñ pıkırı de ärtürlı. 

Bırı erejenı qoldasa, endı bırı kemşıl tūsyn söz qyluda.   
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Belgılı  jazuşy  Beksūltan Nūrjekeūly  «Tıldıñ aldynda tızerlep otyryp qyzmet eteiık» atty 

maqalasynda: «.. Al bızdıñ jaña emle erejemız tıldı azdyrudy alğa qoiyp otyr. Ol zorlyq 1940 jäne 1957 jyly 

bastalğan, al N.Uälı sol zorlyqty jalğastyra berudı dūrys köredı. Öitkenı ol emlenı körıp közımız üirenıp 

qaldy, aityp auzymyz üirenıp qaldy dep, «Qazaq jazuynyñ būryn-soñdy tūraqtağan närselerın eskere otyryp» 

jasapty. Jäne «üş tūğyrly tıl saiasatyna» «nazar» audarypty. Men onysyn jöndı tüsıne almadym, ol saiasat 

qazaq tılınıñ tabiğatyn saqtama deitın saiasat pa? Eldıñ täuelsızdıgı men tıldıñ täuelsızdıgı ekeuı ekı basqa 

närse emes. Ekeuı – bır. «Bızdıñ täuelsız Qazaqstannan basqa otanymyz joq!» – dep, Elbasynyñ özı qadap 

tūryp aitpap pa edı? Endeşe sol täuelsızdıkke nege nemqūraidy qaraimyz?  

1957 jyly tılımızge engen būl zorlyqtan emlemızdı qūtqara almasaq, latyn älıpbıiıne ne üşın köştık? 

Ne üşın «ruhani jañğyrudy» quana qoldadyq? 

 Menıñşe, tıl mamandary bıilıktı ädeiı aldady: aldymen «Qazaq tıl emlesınıñ negızgı erejelerın» 

jasaudyñ ornyna, äuelı älıpbıidı qūptatyp aldy da, sonan soñ būrynğy erejenı soğan ylaiyqtap jaiğastyra 

saldy.  

Tıldıñ tabiğatyn büitıp būzatyn zañdy ūsynu Stalin zamanynda zañnyñ 58-babyna jatatyn», – dep syni 

pıkır bıldıru arqyly kez kelgen sözdı meiılınşe orfoepialyq norma arqyly jazudy qoldaidy [1]. Jazuşy 

B.Nūrjekeūlynyñ jappai yi, ıi, ūu, üu türınde jazudy qoldağan pıkırı nemese aitylu boiynşa jazudy qoldauy 

mätın kölemın de ūlğaityp, halyqtyñ qalyptasqan, dağdylanğan erejesıne tosqauyl qoiuy mümkın degen 

pıkırdemız.  

Filolgia ğylymdarynyñ kandidaty Bijomart  Qapalbek  «Älıpbide joq dybystyñ erejesı» 

atty   maqalasynda: «Jaña emlenıñ 9-paragrafy mynadai: «İu ärpı iu ärıp tırkesı türınde jazylady: aiu,baiu, 

oiu, jaiu, süiu. Eskertu. İ ärpınen keiın tūrğan iu ärpınıñ ornyna u jazylady: kiu, jiu. Būl iu ärpı kirilisada 

bolğan, al qazırgı älıpbiımızde joq. Eger logikağa salatyn bolsaq, älıpbide joq ärıpke ereje arnalmauy kerek. 

Ereje negızınen tılımızdegı bar dybystyñ jazyluynyñ tiptık sipatyn, ışınara bolsa erekşelıkterın körsetıp beruı 

tiıs. Kezınde tılımızdıñ dybystyq zañyna tompaq kelgenıne qaramastan zorlyqpen alynyp, töl dauystylardyñ 

qataryna ornalastyrylğan būl jat dybys eskı älıpbimen bırge kettı. Endı ony tüsındırudıñ qajetı joq. Bız qazır 

būryn iu arqyly būzylğan tıl zañyn qalpyna keltıruge tiıspız. İağni ereje iu ärpı… dep emes, dauyssyz i-ğa 

aiaqtalatyn etıstıkter…dep bastaluy tiıs. Erejedegı söilemnıñ temasy men remasyn özgertuımız kerek. İağni 

jaña emlenıñ 9-paragrafy qazaq tılınıñ fonetikalyq, gramatikalyq zañdylyqtaryna negızdelıp, osy dybys 

tırkesterınıñ jazyluyndağy nūsqalaryn mysal arqyly körsetıp beruı tiıs», [2] – deidı.  

Sonymen qatar B.Qapalbek: «......Erejede baiy degen dauystyğa aiaqtalatyn ekı buyndy etıstık pen jai 

degen dauyssyzğa aiaqtalatyn bır buyndy etıstıktıñ tūiyq etıstık tūlğasy bırdei dep tanylğan. Būl qate. 

Mūndai jasandy norma engızu arqyly bız jalğamaly tılderge tän bırneşe zañdy būzamyz. Tany, baiy, keiı 

etıstıkterıne tūiyq etıstık jūrnağy tany+u, baiy+u, keiı+u türınde jalğanady. Bızde tübır men qosymşanyñ 

arajıgı orys tılındegıdei sıñısıp ketpei, aiqyn körınıp tūruy tiıs» degen közqarasyn bıldıredı [2]. Emle 

erejesıne qatysty tılşı-ğalymdardyñ pıkırlerınıñ bırızdı bolmauy, bır şeşımge kelmeuı atalğan erejenıñ älı de 

tolyqtyratyn tūstarynyñ barlyğyn körsetedı. Filologia ğylymdarynyñ doktory Älımhan Jünısbek  «Qaitadan 

kiril emlesınıñ köşırmesı bolyp kettı» degen maqalasynda jaña älıpbidıñ emle erejelerı turaly mynadai oi 

aitady: «....Latyn grafikasyna negızdelgen qazaq älıpbiı emle erejelerın äzırleu ısı aiaqtaluğa jaqyn. 

Degenmen özgertudı qajet etetın tūstary bar. Eñ qiyny osy sala bolyp tūr. Ony jasap jatqandar negızınen 

būrynan sonymen şūğyldanyp kele jatqandar. Tıl bılımı institutynda tıl mädenietı bölımı degen bolğan, būlar 

sonyñ qyzmetkerlerı. Bız qosymşa aralasyp otyrmyz. Menıñ riza bolmai otyrğanym qaitadan kiril emlesın 

köşırıp aldyq. Qaitadan sonyñ köşırındısı bolyp kettı. Sol jerde men özımnıñ qarsy pıkırımdı aitqanmyn, 

aityp ta otyrmyn, älı de aitamyn. Mysaly «mi» degen sözdı kirilde ekı tañbamen jazsaq, myna älıpbide de ekı 

tañbamen jazyp otyrmyz. «Myi» dep jazğannyñ ornyna qaitadan solai jıñışke qylyp jazyp otyrmyz. Mysaly, 

osyndai jerlerdıñ barlyğyna özımnıñ qarsylyğymdy aittym. Kelıspeitınımdı aittym. Bıraq ol tañba äzır sol 

küiınşe qalyp otyr»  [3].  

Ğalym būrynğy erejedegı i men u-ğa qatysty mäselenıñ tağy qaitalanyp otyrğanyna qatysty oiyn 

bıldırıp, orys tılındegı dauysty i men u, qazaq tılındegı dauyssyz i men u-dyñ bır tañbamen berılgenıne 

fonetis-ğalym retınde qarsy közqarasyn jetkızedı.  

Filologia ğylymdarynyñ doktory, pofessor  Jantas Jaqypov da osy mäselege bailanysty  pıkır 

bıldıruden qalys qalmady. Ğalym:  «...Qazır bız orys tılınıñ qarpıne bailanyp otyrmyz. Eger şyqsaq, orys 

tılınen kındıgımızdı ajyratyp alamyz da, qatar ömır süremız. «E, qazaq tılı özı özgeşeleu tıl eken ğoi» dep 

nazar audara bastaidy, üirenuı de basqaşa bolady. Mäselen, ağylşyndy da, nemıs tılın de jyldam üirenedı. 

Qazaq tılın üirenbeidı. Öitkenı qazaq tılı orys tılıne asosiasia bolady da tūrady», – dep  qazaq dybystaryn 

jaña grafikamen berudı qoldady [4].  
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Filologia ğylymdarynyñ  doktory Erden Qajybek: «Bırınşıden, būl emle Elbasymyzdyñ Jarlyğymen 

bekıtılgen älıpbige negızdelgen. Ekınşıden, būl emlenıñ negızgı jobasyn A.Baitūrsynūly atyndağy Tıl bılımı 

institutynyñ ğalymdary daiyndağan. Odan keiın «Tıl-Qazyna» ūlttyq ğylymi-praktikalyq ortalyğy 

saraptamadan ötkızıp, soñğy redaksiasyn jasap, gazetke jarialady. Bıraq bır närsenı dūrys tüsınıñızder, 

Ükımettıñ janyndağy ūlttyq komisianyñ maqūldauy degen söz – bekıtu emes. Öitkenı däl qazırgı kezde 

ğalymdardyñ dauynda älı şeşılmei tūrğan ülken mäseleler bar. «Egemen Qazaqstan» gazetıne jarialaudyñ 

negızgı sebebı – halyqqa tanystyru, halyqtan tağy da ūsynystardy jinau. Bıraq aşyğyn aitu kerek, 28 tañbany 

ğana tañbalap körsetuge bızdıñ ğalymdarymyzdyñ küşı jetpei jatyr. Mysaly, älıpbide dauysty dybystar men 

dauyssyz dybystardyñ oryndary auysqan», [5] – dep pıkır bıldıru arqyly emle erejesın jasaudyñ da oñai 

jūmys emes ekenın, köpşılık talqylaudyñ qajet ekendıgın körsetedı.  

Filologia ğylymdarynyñ doktory, profesor Fauzia Orazbaeva: «Jalpy, osy uaqytqa deiın älıpbidıñ üş 

nūsqasy bekıtıldı. 18 qañtarda emle erejesınıñ jobasy ūsynyldy. Ol talqylaudan ötıp, endı bekıtıludıñ aldynda 

tūr. Emle erejesı qazaq tılınıñ zañdylyqtaryna süienıp jasalsa ğana sauatty ereje men dūrys älıpbige jetuge 

bolady. Ras, bır kemşılık bolsa, bırden tılşı-ğalymdar aiyptalady, al onyñ qaita-qaita özgerıske ūşyrağanyn 

eşkım eskermeidı. Ärine, bız talqyğa tüsuge qarsy emespız, talqylansyn. Bıraq sol talqyğa tüskennıñ ışınde 

şyn käsıbi mamandardyñ pıkırı eskerılıp, älıpbi nūsqasy dūrystalsa jäne emle erejesı jüielense dūrys bolar 

edı. Bız ne ıstesek te, erteñ üşın, erteñgı qazaq tılınıñ normasy üşın jūmys ıstedık. Qazaq tılınıñ söileu jüiesın 

saqtau arqyly eldıktı saqtaityndyqtan būl ıske öte jauaptymyz», –  dep oiyn bıldıredı.  

Filologia ğylymynyñ doktory Zeinep Bazarbaeva: «Bız bırınşı nūsqany ūsynğanda özımızdıñ ūlttyq 

dybystarymyzdy, jıñışke dybystarymyzdy umlaut arqyly körsettık. Umlaut degen – ärıp üstındegı ekı nükte. 

Bıraq bızdı kım tyñdady? Al orfografianyñ özınıñ zañdylyqtary bar. Orfografia fonetika ne gramatika emes, 

bıraq būlarmen öte tyğyz bailanysty. Orfografianyñ özınıñ zañdylyqtary men bırneşe ūstanymy bar: 

fonetikalyq, fonematikalyq, morfologialyq jäne dästürlı-tarihi ūstanym», – degen oiyn aitady [1].  

Joğaryda  körsetılgen mälımetterden mynany añğaruğa bolady.  Jetpıs paiyzy  tek qana 

äleumettık  jelılerde  pıkır bıldıruşıler. Jiyrma paiyzy  ökınışke orai beitarap pıkırde bolsa, qalğan on 

paiyzy   tıl bılımınıñ mamandary  öz pıkırlerı men ūsynystaryn bıldırgen bolatyn.     

Qoryta kelgende, jaña  grafikağa  qūrylğan   latyn älıpbiı men oğan negızdelgen  emlege 

bailanysty  dauly pıkırlerdıñ  köp ekenı ras. Alaida,būl latyn qarıpıne köşu qate  degen 

ūğymdy  qalyptastyrmau kerek. Sondai-aq  qazaq tılı  men älıpbiı saiasattyñ  kezektı bır qūrbany degen  oidy 

sanamyzdan şyğaru dep oilaimyn.  

Köpşılıktıñ kökeiınde latynğa köşudegı maqsat qandai? Neden ūtamyz, neden ūtylamyz 

degen  sūraqtyñ mazalaityny ras, tılımızdı basqa tılderden erekşeleitın töl dybystardy jaña latyn älıpbiınde 

naqty bere alamyz ba degen sūraqtar ärine oryndy.  

Qazaq qoğamyna latyn ärıpı tañsyq emes. Sonymen qatar, üştūğyrly tıldıñ bırı dep tapqan ağylşyn tılı 

de osy älıpbidı paidalanady. Damuğa bağyt alğan elımız ğalamdyq aqparattardy igeru üşın de ağylşyn tılı 

arqyly qol jetkızıp otyr. Endeşe, latyn älıpbiın igeru bızge qatty qiyndyq tudyrmaitynyn añğaruğa bolady. 

Oğan qosa, äleumettık jelılıerde oqyrmandardyñ bır-bırımen latyn ärıpterın paidalanyp, jazba qaldyruy qazaq 

dybysynyñ tañbalağan jaña latyn älıpbiın meñgeruge özındık ülesın qosatyn eskergenımız jön bolar.  El 

arasynda «latyn älıppesıne» köşu materialdyq jağynan qiyndyqtar tuğyzbai ma degen saualdardyñ bar ekenı 

de ras. Bastapqy uaqytta qarjynyñ  köp bölınıp, tarihymyz ben ädebietımızdı, mädenietımız ben önerımızdıñ 

tölqūjaty bolyp tanylğan «kıtap» degen qazynamyzdy qaita jazuğa uaqyttyñ da köp kerek etıletını tağy da 

bar. Osyğan qaramastan, memleketımız latyn älıpbiıne jüielı  türde köşuge arnaiy bağdarlamalar men jobalar 

jasap jatyr.      
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